
Support intissé / Non woven backing 

Rouleau : 70cm x 10m 

Roll : 27 1/2” x 32 4/5 feet
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N O T I C E  D E  P O S E   -  H A N G I N G  I N S T R U C T I O N S

Support à 
encoller

Paste the wall

C S1 D0

Forte résistance à la 
lumière

Good fastness to light

Arrachage 
à sec

Strippable

Lavable
Washable

M N T 6 0  >  6 2

L A C E T S

1 lé / 1 length

16 cm D
6 1/3" 

Straight

Raccord droit
Straight match

70 cm / 27 1/2"



N O T I C E  D E  P O S E   -  H A N G I N G  I N S T R U C T I O N S

Rouleau: 70 cm x 10 m

Roll: 27 1/2» width x 32 4/5 feet

Support intissé  / Non woven backing
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•	 The wall surface must be clean, dry, smooth and free of mold.
•	 The wall surface must be coated with a primer for wall covering. 

•	 La surface du mur doit être propre, sèche, lisse et libre de toute 

moisissure.

•	 La surface du mur doit être enduite d’une couche d’apprêt pour 

revêtement mural intissé.

PRÉPARATION / PREPARATION

These items are hand-woven: The regularity of the pattern in the height 
cannot be guaranteed all along the strips.

Ces papiers peints sont réalisés grâce à une technique ancienne 
d’impression qui lui donne toute son relief et sa richesse. Les 
irrégularités du dessin font partie de sa qualité.

AVANT DE COUPER LES LÉS / BEFORE CUTTING THE ROLLS

Ces papiers peints sont inspectés et vérifiés en usine. Toutefois, il importe 

de les vérifier avant la pose afin de s’assurer qu’ils n’ont pas de vices de 

fabrication. Nobilis s’engage à remplacer les revêtements défectueux par 

l’intermédiaire du détaillant mais il n’assume aucune responsabilité pour 

les frais de main d’œuvre encourus lors de leur pose ou retrait

AUCUNE RÉCLAMATION NE POURRA ETRE ACCEPTÉE POUR LES LÉS 

POSÉS AU DESSUS DE 2 LÉS.

These wallpapers are inspected and tested at the factory. However, it is 
important to check before installation to ensure that they do not have 
manufacturing defects. Nobilis will replace the defective goods through 
the retailer but assumes no responsibility for the cost of labor incurred 
during their installation or removal. 

NO CLAIM WILL BE ALLOWED FOR HANGED GOODS IN EXCESS OF 2 
LENGTHS.

•	 Encollez le mur avec la colle à raison de 150 g/m².

•	 Posez-le revêtement mural à sec sur le mur encollé, de haut en bas. 

•	 Marouflez à l’aide d’une brosse.

•	 Coupez les surplus en haut et en bas au moyen d’un cutter.

•	 Nous conseillons la pose bord à bord des lés de ce revêtement mural.

•	 Pour aplatir la jonction entre deux joints, il est possible d’utiliser une 

roulette. 

•	 En cas de taches liées à un surplus de colle, essuyez avec une éponge 

très légèrement humide.

•	 Paste the wall, not the wallcovering, using an average of 150 g / m²
•	 Place the drop on the pasted wall, starting from the top.
•	 Smooth the strip using a brush .
•	 Cut the excess of wallpaper at the top and bottom using a cutter.
•	 We recommend butting the joints without trimming the edges.
•	 You can use a roller to flatten the junction between two drops.
•	 In case of paste coming out at the joints, remove it immediately by 

dabbing the surface of the wallpaper with a slightly moistened sponge.

POSE ET COLLE / HANGING & GLUE

•	 Colle cellulosique pour intissés de type Metylan Intissés (Henkel) •	 Cellulose based paste for non-woven wall papers, such as Metylan 
Intissés( Henkel )
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